
		
	RCS-250185
Smlouva o zajištění činnosti pověřence pro ochranu osobních údajů a role Osoby odpovědné za řízení kybernetické bezpečnosti 
[bookmark: _Toc175127067]Smluvní strany
Město Litovel
	Sídlo:
	Město Litovel

	Jednající:
	Viktor Kohout, starosta

	bank. spojení:
	KB a.s.
	číslo účtu:
	3620811-0100

	IČO:
	00299138
	DIČ:
	CZ00299138


dále jen „Objednatel“ na straně jedné,

Aricoma Systems a.s.
	Sídlo:
	Hornopolní 3322/34, 702 00 Ostrava

	Jednající:
	Mgr. Lukáš Jurča, ředitel krajského zastoupení, 
zmocněný na základě plné moci

	Bankovní spojení:
	Česká spořitelna a.s.
	číslo účtu:
	6563752/0800

	IČ:
	04308697
	DIČ:
	CZ04308697

	spisová značka OR:
	B 11012 vedená u Krajského soudu v Ostravě

	Číslo smlouvy 
	RCS-250185


dále jen „Zhotovitel“ na straně druhé,

[bookmark: OLE_LINK6]uzavírají níže psaného dne, měsíce a roku ve smyslu § 2586 a § 1746 občanského zákoníku tuto Smlouvu.
[bookmark: _Ref167863610][bookmark: _Ref167863699][bookmark: _Toc175127344]Všeobecné obchodní podmínky
[bookmark: _Ref167863529]Základní obchodní vztah mezi Objednatelem a Zhotovitelem je vymezen všeobecnými obchodními podmínkami pro poskytování služeb, které jsou nedílnou součástí této Smlouvy a jsou uvedeny v Příloze č. 1 této Smlouvy.
[bookmark: _Ref167863553]Upravuje-li tato Smlouva některé otázky odlišně, mají přednost ustanovení této Smlouvy před ustanoveními všeobecných obchodních podmínek pro poskytování služeb.
[bookmark: _Ref167863820][bookmark: _Ref167863839][bookmark: _Toc175127345]Definice pojmů
Používá-li tato Smlouva v dalším textu termíny, psané s velkým počátečním písmenem, ať už v singuláru nebo plurálu, je jejich význam definován ve všeobecných obchodních podmínkách pro poskytování služeb.
[bookmark: _Ref385952525][bookmark: _Ref477065728][bookmark: _Ref4303353][bookmark: _Toc175127346]Předmět smlouvy
[bookmark: _Ref437917000]Předmětem plnění jsou 
[bookmark: _Ref208601496]Zajištění činnosti pověřence pro ochranu osobních údajů 
Činnost Pověřence pro ochranu OÚ:
· Strategie a plánování (ochrany OÚ, např.): 
· návrhy bezpečnostních procesů, postupů, strategie, architektury, interních předpisů 
· metodické vedení, konzultace a poradenství v oblasti posouzení vlivu, analýz rizik a auditů ochrany OÚ
· kontaktní místo pro zaměstnance Objednatele, externí subjekty a dozorové orgány v oblasti ochrany OÚ
· Pravidelně se opakující kontrolní činnosti (např.):
· kontrola shody s legislativou (ochrana osobních údajů)
· kontrola vedení záznamů o činnostech zpracování OÚ
· vyhodnocování bezpečnostních incidentů, případně hlášení určeným orgánům a další služby dle individuálních požadavků Objednatele.
[bookmark: _Ref208601368]zajištění činnosti osoby odpovědné za řízení kybernetické bezpečnosti dle zákona č. 264/2025 Sb. o kybernetické bezpečnosti a souvisejících vyhlášek. 
Činnost osoby odpovědné za řízení kybernetické bezpečnosti podle předcházejícího odstavce zahrnuje zejména:
a) poradenství, metodické vedení, školení, řešení otázek a odborné konzultace v oblasti kybernetické bezpečnosti a bezpečnosti informací,
b) revize, tvorbu a aktualizace příslušných dokumentů (bezpečnostních politik apod.) z oblasti kybernetické bezpečnosti v souladu se zákonem o kybernetické bezpečnosti, vyhláškou o kybernetické bezpečnosti a dalšími právními předpisy,
c) účast na jednáních výboru pro kybernetickou bezpečnost v roli člena výboru v případě, že bude ustanoven,
d) kontrolní činnosti týkající se dodržování stanovených bezpečnostních pravidel, zvládání rizik či incidentů, změnového řízení atd.
e) plnění dalších povinností stanovených zákonem o kybernetické bezpečnosti, vyhláškou o kybernetické bezpečnosti a dalšími právními předpisy.
Zhotovitel se zavazuje, že předmět smlouvy bude realizován výhradně zaměstnanci Zhotovitele, kteří splňují podmínky stanovené právními předpisy pro výkon bezpečnostní role osoby odpovědné za řízení kybernetické bezpečnosti a pověřence pro ochranu osobních údajů.
Zhotovitel se zavazuje, že k vykonávání činností dle Smlouvy nebude využívat žádné subdodavatele, pokud takový postup s uvedením konkrétního subdodavatele nebude předem schválen Objednatelem.
[bookmark: _Ref167527056][bookmark: _Toc175127347][bookmark: OLE_LINK9][bookmark: _Ref4299721][bookmark: _Ref385957194]Termíny Plnění
[bookmark: _Ref167869116][bookmark: _Ref437853324]Smluvní strany berou na vědomí, že dodržení sjednaných termínů Plnění je podmíněno poskytnutím řádné součinnosti Objednatele.
[bookmark: _Ref167176176][bookmark: _Toc175127348]Cena Plnění
[bookmark: _Ref167870231][bookmark: _Ref477065751]Celková roční částka za předmět Plnění podle článku ‎4.1.1 je stanovena dohodou a činí 42.000 CZK bez DPH. 
Plnění bude Zhotovitelem poskytováno dle potřeb Objednatele v předpokládaném rozsahu 3MD za kalendářní rok. Pokud by realizace požadovaného plnění v kalendářním roce nezbytně vyžadovala překročit předpokládaný časový rozsah, je Zhotovitel povinen na tuto skutečnost bezodkladně písemně upozornit odpovědnou osobu Objednatele, a vyžádat si její písemný souhlas před realizací plnění. 
Faktura (daňový doklad) bude vystavena vždy za každý měsíc v paušální sazbě 3.500 CZK (min. 2 hod měsíčně) po akceptaci činností zadavatelem na základě akceptačního protokolu, potvrzeného oběma stranami. Nevyužitý čas může být kumulován a převeden do dalších měsíců v rámci jednoho roku. Aktivity nad rámec celkového rozsahu 3 MD ročně budou fakturovány samostatně jako vícepráce k měsíčnímu paušálu. Faktura musí obsahovat rozlišení částky účtované jako paušální odměna a částky účtované za Služby poskytnuté Poskytovatelem mimo sjednanou paušální odměnu tzn. za Služby požadované Objednatelem nad rámec sjednaného rozsahu.
Cena předmětu Plnění podle článku ‎4.1.2 je stanovena dohodou a činí 18.000,00 CZK za jeden (1) MD poskytování služeb.
[bookmark: _Ref167871456][bookmark: _Ref166320282][bookmark: _Ref438441094]Plnění bude Zhotovitelem poskytováno dle potřeb Objednatele, přičemž předpokládaný rozsah plnění nepřekročí 16 hodin za kalendářní měsíc. Pokud by realizace požadovaného plnění v kalendářním měsíci nezbytně vyžadovala překročit časový rozsah 16 hodin, je Zhotovitel povinen na tuto skutečnost bezodkladně písemně upozornit odpovědnou osobu Objednatele, a vyžádat si její písemný souhlas před realizací plnění. 
Faktura (daňový doklad) bude vystavena vždy za každý měsíc v paušální sazbě (min. 2 MD měsíčně) po akceptaci činností zadavatelem na základě akceptačního protokolu, potvrzeného oběma stranami. Nevyužitý čas může být kumulován a převeden do dalších měsíců v rámci jednoho roku. Aktivity nad rámec celkového rozsahu 24 MD ročně budou fakturovány samostatně jako vícepráce k měsíčnímu paušálu.
Cena za Plnění nezahrnuje daň z přidané hodnoty. DPH bude účtováno podle platných zákonů a předpisů v době vystavení faktury.
[bookmark: _Ref167528179][bookmark: _Toc175127349]Platební podmínky
[bookmark: _Ref167872991][bookmark: _Ref438441388]Smluvní strany se dohodly na bezhotovostním placení z účtu Objednatele na účet Zhotovitele. Platba se uskuteční v korunách českých na základě faktury – daňového dokladu, se splatností 14 dnů od doručení faktury. Daňový doklad musí obsahovat veškeré náležitosti v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb. ve znění pozdějších předpisů. V případě, že faktura vystavená Zhotovitelem nebude obsahovat náležitosti dle této Smlouvy, je Objednatel oprávněn fakturu vrátit Zhotoviteli, přičemž po doručení opravené faktury začne znovu od počátku běžet lhůta její splatnosti.
[bookmark: _Ref167873424]Povinnost Objednatele zaplatit je splněna dnem připsání příslušné finanční částky na účet Zhotovitele.
[bookmark: _Ref167518594]Právo a povinnost fakturovat
Zhotoviteli vzniká právo fakturovat, tj. vystavit daňový doklad Objednateli na cenu každého i dílčího Plnění uvedeného v bodě 4. dnem podepsání Protokolu o Předání nebo Akceptaci.
[bookmark: _Ref174171562][bookmark: _Ref174338634][bookmark: _Ref167874085]Zhotoviteli vzniká povinnost fakturovat, tj. vystavit daňový doklad do 15 dnů od data uskutečnění zdanitelného plnění. Plnění se považuje za uskutečněné dnem poskytnutí služby.
Datem uskutečnění zdanitelného plnění na vystaveném daňovém dokladu dle bodu 7.3.2. je datum Předání a převzetí Díla uvedené v Protokolu o Předání nebo Akceptaci.
1.1.1. [bookmark: _Ref167086164][bookmark: _Ref167874307][bookmark: _Toc175127350]Faktury budou zasílány elektronickou poštou na adresu: e-podatelna@mestolitovel.cz
Komunikace, pravomoci a odpovědnosti zástupců smluvních stran
[bookmark: _Ref167086207]Kontaktní osoby
Kontaktní osoba Zhotovitele:
Jméno, Příjmení:	Josef Szturc
e-mail:		Josef.szturc@aricoma.com 
telefon:		+420 602 729 555
adresa:		Aricoma Systems a.s., Koželužská 31, 779 00 Olomouc
Kontaktní osoba Objednatele:
[bookmark: _Ref167874473]Jméno, Příjmení:	Ing. Radovan Vašíček
e-mail:		vasicek.radovan@mestolitovel.cz 
telefon:		585 153 122
adresa:	nám. Př. Otakara 778, 784 01 Litovel
Oprávněné osoby jsou zplnomocněné osoby smluvních stran, které jsou oprávněny jednat jménem smluvních stran o všech smluvních a obchodních záležitostech týkajících se Smlouvy a souvisejících s jejím plněním.
Oprávněné osoby Zhotovitele:
Jméno, Příjmení:	Mgr. Lukáš Jurča	
e-mail:		lukas.jurca@aricoma.com 
telefon:		+420 722 911 080
adresa:		Aricoma Systems a.s., Koželužská 31, 779 00 Olomouc
Oprávněné osoby Objednatele:
[bookmark: _Ref167874637]Jméno, Příjmení:	Ing. Radovan Vašíček
e-mail:		vasicek.radovan@mestolitovel.cz 
telefon:		585 153 122
adresa:	nám. Př. Otakara 778, 784 01 Litovel
Odpovědné osoby jsou pracovníci smluvních stran pověření jednáním jménem smluvních stran v otázkách plnění Smlouvy.
Odpovědné osoby Zhotovitele:
[bookmark: _Hlk182857777]Jméno, Příjmení:	Dominika Hrbková
e-mail:		domInika.hrbkova@aricoma.com 
telefon:		+420 775 875 463
adresa:		Aricoma Systems a.s., Sochorova 23, 616 00 Brno
Odpovědné osoby Objednatele:
[bookmark: _Ref167874823]Jméno, Příjmení:	Michal Raštica
e-mail:		michal.rastica@aricoma.com  
telefon:		+420 605 549 652 
adresa:		Aricoma Systems a.s., Sochorova 23, 616 00 Brno 
Všechna oznámení mezi smluvními stranami, která se vztahují k této Smlouvě, nebo která mají být učiněna na základě této Smlouvy, musí být učiněna v písemné formě a doručeny opačné straně, nebude-li stanoveno, nebo mezi smluvními stranami dohodnuto jinak.
[bookmark: _Ref167874833]Oznámení se považují za doručená uplynutím třetího (3) dne po jejich prokazatelném odeslání. 
[bookmark: _Ref167874835]Smluvní strany se zavazují, že v případě změny své adresy budou o této změně druhou smluvní stranu informovat nejpozději do tří (3) dnů.
[bookmark: _Ref349190540][bookmark: _Toc175127351]Místo a způsob Plnění
[bookmark: _Ref167772141][bookmark: _Toc175127352]Nebude-li v konkrétním případě sjednáno jinak, místem plnění předmětu Smlouvy je adresa sídla Objednatele.
Dopravu zajišťuje Zhotovitel na své náklady.
Předání a Akceptace Díla
Jednotlivé části Díla budou Předány nebo Akceptovány podpisem Protokolu o Akceptaci. Protokol o Akceptaci je nezbytným podkladem pro fakturaci a bude Zhotovitelem vystavován vždy za uplynulý kalendářní měsíc.
[bookmark: _Ref167879434][bookmark: _Toc175127353]Změnové řízení
[bookmark: _Ref167527949]Požadavky na změny předmětu Plnění, které mají vliv na cenu Plnění nebo termíny Plnění včetně dílčích, budou provedeny formou dodatku této Smlouvy. Změny budou odsouhlaseny oběma stranami a dodatek se změnami se stává nedílnou součástí této Smlouvy. 
[bookmark: _Ref167876767][bookmark: _Toc175127354]Práva a povinnosti smluvních stran
Pro zajištění řádné realizace Díla požaduje Zhotovitel na Objednateli zejména následující součinnost:
Určení Odpovědné osoby Objednatele, vyhrazení odpovídajících časových kapacit Odpovědné osoby Objednatele.
Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace potřebné pro řádné plnění svých závazků z této Smlouvy.
Smluvní strany se zavazují informovat opačnou smluvní stranu o veškerých skutečnostech, které jsou, nebo by mohly být důležité pro řádné plnění této Smlouvy.
Smluvní strany se zavazují vytvářet předpoklady pro plnění závazků vyplývajících z této Smlouvy tak, aby nedocházelo k prodlení s plněním jednotlivých termínů pro poskytnutí věcného Plnění, ani k prodlení s úhradou jednotlivých finančních závazků.
[bookmark: _Ref167519919]Práva a povinnosti Zhotovitele:
Zhotovitel svolává ve spolupráci s Objednatelem schůzky k řešení sporných otázek.
Zhotovitel zajistí potřebný počet pracovníků s kvalifikací potřebnou pro realizaci předmětu Plnění.
Zhotovitel bezodkladně řeší ve spolupráci s Objednatelem závady vzniklé při plnění této Smlouvy.
Zhotovitel je povinen v průběhu realizace Projektu předávat Objednavateli informace o skutečnostech, které brání úspěšné realizaci Projektu.
[bookmark: _Ref167519906]Práva a povinnosti Objednatele:
Objednatel se zavazuje poskytnout a vytvořit Zhotoviteli odpovídající pracovní podmínky pro realizaci předmětu této Smlouvy, a to v rozsahu specifikovaném tímto článkem Smlouvy. V této souvislosti Objednatel prohlašuje, že je srozuměn s tím, že dodržení termínů pro poskytnutí věcného Plnění Zhotovitelem závisí i na řádném a včasném plnění povinností stanovených touto Smlouvou pro Objednatele.
Objednatel předává Zhotoviteli potřebné nebo vyžádané podklady a informace, související s realizací předmětu Plnění, nejpozději do tří (3) Pracovních dnů po jejich písemném či ústním vyžádání, pokud se o obě strany nedohodnou jinak.
Objednatel svolává ve spolupráci se Zhotovitelem schůzky k řešení sporných otázek.
Objednatel konzultuje řešení v průběhu realizace předmětu Plnění na požádání Zhotovitele. Nejpozději do tří (3) Pracovních dnů od písemného vyzvání k projednání řešení Objednatel zorganizuje toto projednání a zajistí účast Odpovědných osob Objednatele.
Objednatel se vyjádří písemně k předkládaným materiálům nejpozději do tří (3) Pracovních dnů od jejich obdržení, pokud není dohodnuto jinak.
Smluvní strany souhlasí s užitím rámcových údajů o plnění poskytnutém dle této smlouvy jako referenčních údajů pro osvědčení objednatele o poskytnuté službě nebo prohlášení Zhotovitele o poskytnuté službě. Jako veřejné referenční údaje nemohou být užity údaje, na něž se vztahuje stranami sjednaný, zveřejnění omezující, režim, např. údaje o obchodním tajemství nebo závazky některé smluvní strany plynoucí z platné NDA smlouvy.
Smluvní strany jsou povinny zajistit ochranu informací a osobních údajů při realizaci díla následujícím způsobem:
Smluvní strany jsou povinny zajistit utajení získaných důvěrných informací způsobem obvyklým pro utajování takových informací, není-li výslovně sjednáno jinak. Tato povinnost platí bez ohledu na ukončení účinnosti Smlouvy. Strany mají právo požadovat navzájem doložení dostatečnosti utajení důvěrných informací. Strany jsou povinny zajistit utajení důvěrných informací i u svých zaměstnanců, zástupců, jakož i jiných spolupracujících třetích stran, pokud jim takové informace byly poskytnuty.
Za důvěrné informace se bez ohledu na formu jejich zachycení považují veškeré informace, které nebyly některou ze stran označeny jako veřejné a které se týkají Smlouvy a jejího plnění, které se týkají některé ze stran anebo informace pro nakládání, s nimiž je stanoven právními předpisy zvláštní režim utajení. Dále se považují za důvěrné informace takové informace, které jsou jako důvěrné výslovně některou ze stran označeny.
Za důvěrné informace se v žádném případě nepovažují informace, které se staly veřejně přístupnými, pokud se tak nestalo porušením povinnosti jejich ochrany, dále informace získané na základě postupu nezávislého na Smlouvě nebo druhé straně, pokud je strana, která informace získala, schopna tuto skutečnost doložit, a konečně informace poskytnuté třetí osobou, která takové informace nezískala porušením povinnosti jejich ochrany. Bez ohledu na jiná ustanovení Smlouvy je každá ze smluvních stran oprávněna zpřístupnit důvěrné informace třetím osobám v případě, že takové zpřístupnění je vyžadováno právními předpisy nebo rozhodnutími orgánů veřejné správy. 
Smluvní strany jsou odpovědné za zajištění dodržování požadavků Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 (dále jako „Nařízení“), a to v plném rozsahu manipulace s osobními údaji a dalšími daty chráněnými Nařízením, a to přijetím přiměřených opatření tak, aby k porušení nařízení v rámci činnosti dle této Smlouvy nedocházelo.

[bookmark: _Toc174765324][bookmark: _Ref168474976][bookmark: _Toc175127355]Odpovědnost za škodu
1. Smluvní strany nesou odpovědnost za způsobenou škodu v rámci platných právních předpisů a Smlouvy.
1. V případě vzniku škody v důsledku nedodržení povinnosti Zhotovitele dle této smlouvy, je Zhotovitel povinen uhradit prokázanou škodu včetně prokázaných nákladů vynaložených Objednatelem na její minimalizaci a odstranění, pokud toto bude Objednatel zajišťovat na vlastní náklady. Ujednání o náhradě škody se vztahují i na nemajetkovou škodu, která Objednateli vznikne v důsledku porušení povinností druhou smluvní stranou dle této smlouvy.
[bookmark: _Ref167877602]Zhotovitel neodpovídá za škodu, která byla způsobena jinou osobou než Zhotovitelem, či jím pověřeným subjektem, nesprávným nebo neadekvátním přístupem Objednatele a v důsledku událostí vyšší moci.
Zařízení pro ukládání a zpracování dat jsou technická zařízení, jejichž poruchovost je objektivním jevem a má stochastický charakter. Objednatel je proto povinen zálohovat data na jiném zařízení tak, aby riziko škody způsobené ztrátou dat nebo poškozením dat bylo vyloučeno. Zhotovitel nepřebírá žádné záruky ani odpovědnost za data uložená v paměťových médiích.
[bookmark: _Toc175127357]Prodlení, sankce
[bookmark: _Ref167878375]Jestliže je Objednatel v prodlení s placením peněžitého závazku nebo řádně a včas neplní závazky k věcné nebo časově umístěné součinnosti či spolupůsobení, z důvodů ležících na straně Objednatele, pak platí tato ujednání:
[bookmark: _Ref167878477]Objednatel souhlasí s tím, že pokud neplní své povinnosti a nevytvoří v dohodnutých lhůtách podmínky součinnosti a tím způsobí prodlení z důvodů ležících na straně Objednatele, které by vedlo ke změně termínů dle čl. 5 o více než tři (3) Pracovní dny, je Zhotovitel oprávněn přerušit práce na předmětu Plnění. Termíny Plnění se posouvají o dobu tohoto prodlení, i když k přerušení prací nedojde. Prokazatelné náklady na straně Zhotovitele spojené s tímto přerušením je Objednatel povinen uhradit.
[bookmark: _Ref167878633]Nebude-li faktura dle ustanovení čl. 7.1 Objednatelem uhrazena ve stanoveném termínu splatnosti a potom ani do pěti (5) Pracovních dnů po písemném upozornění Zhotovitelem, je Zhotovitel oprávněn přerušit práce na předmětu příslušné dodávky předmětu Plnění. Termíny Plnění se posouvají o dobu prodlení platby, tj. o dobu od stanoveného termínu splatnosti do data připsání částky na účet Zhotovitele, i když k přerušení prací nedojde. V tomto případě uhradí Objednatel Zhotoviteli prokazatelné náklady, které vznikly v důsledku tohoto přerušení.
[bookmark: _Ref167878634]V případě opoždění Objednatele s poskytováním součinnosti, způsobeném překážkami vylučujícími odpovědnost (ustanovení § 2913 odst.2 občanského zákoníku) platí, že tento není v prodlení po dobu trvání takových překážek. Objednatel je však povinen Zhotovitele o výskytu takových překážek Neprodleně informovat. Trvá-li toto opoždění více jak tři (3) dny, posouvají se termíny Plnění o dobu opoždění.
[bookmark: _Ref167878853]Jestliže je Zhotovitel v prodlení s plněním některého svého závazku z důvodů ležících na straně Zhotovitele s výjimkou případů objektivní nemožnosti Plnění, pak platí tato ujednání:
[bookmark: _Ref167878869]Zhotovitel souhlasí s tím, že pokud neplní své povinnosti a nevytvoří v dohodnutých lhůtách podmínky součinnosti a tím způsobí prodlení z důvodů ležících na straně Zhotovitele, které by vedlo ke změně termínů dle odst. 5 o více jak tři (3) Pracovní dny, je Objednatel oprávněn požadovat úhradu prokazatelných nákladů na straně Objednatele vzniklých v důsledku tohoto neplnění povinností Zhotovitelem.
V případě opoždění Plnění Zhotovitele způsobeném překážkami vylučujícími odpovědnost (ustanovení § 2913 odst.2 občanského zákoníku) platí, že tento není v prodlení po dobu trvání takových překážek. Zhotovitel je však povinen Objednatele o výskytu takových překážek Neprodleně informovat. Trvá-li toto opoždění více jak tři (3) dny, posouvají se termíny Plnění o dobu opoždění.
[bookmark: _Ref438441220]Je-li Objednatel v prodlení s placením zálohy nebo faktury po dobu delší než patnáct (15) dnů, je Zhotovitel oprávněn vyúčtovat a Objednatel povinen zaplatit úroky z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení až do zaplacení.
[bookmark: _Ref167879259]V případě, že Zhotovitel nezahájí Akceptační řízení týkající se Akceptace Díla ani do 15 dnů po uplynutí termínu dle čl. 5., je Objednatel oprávněn vyúčtovat a Zhotovitel povinen zaplatit smluvní pokutu za každý den prodlení 0,05 % z ceny Díla bez DPH až do zahájení Akceptačního řízení, pokud nebude dohodnuto jinak.
V případě, že Zhotovitel je v prodlení s poskytnutím Plnění v termínech dle čl. 5. této Smlouvy, které je delší než 15 dnů, je Objednatel oprávněn vyúčtovat a Zhotovitel povinen zaplatit smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny Plnění bez DPH, ohledně něhož je Zhotovitel v prodlení, a to za každý den prodlení, pokud nebude dohodnuto jinak.
[bookmark: _Ref167879994][bookmark: _Toc175127358]Platnost, odstoupení a zánik smlouvy
[bookmark: _Ref168554457][bookmark: _Ref167880188]Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu zástupců obou smluvních stran a účinnosti 1. 11. 2025 a je uzavřena na dobu 36 měsíců.
Tato Smlouva zůstává v platnosti a je závazná pro všechny právní nástupce smluvních stran.
[bookmark: _Ref167880267]Smluvní strany se zavazují nepostoupit závazky nebo pohledávky z této Smlouvy Třetí straně bez písemného souhlasu druhé strany.
[bookmark: _Ref167880488]Skončit platnost této Smlouvy lze dohodou smluvních stran, která musí mít písemnou formu.
[bookmark: _Ref167880550]Jednostranně lze okamžitě od Smlouvy odstoupit v těchto případech:
[bookmark: _Ref377555990]Objednatel je v prodlení s placením dle specifikace v čl. 7 déle než 60 dnů
[bookmark: _Ref377555991]Zhotovitel je ve zpoždění v Plnění dle čl. 4 déle než 60 dnů
[bookmark: _Ref167880685]Smluvní strana může od této Smlouvy okamžitě odstoupit, pokud se druhá smluvní strana vůči ní dopustila jednání vykazujícího znaky nekalé soutěže. Odstoupení nabývá účinnosti dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně.
Objednatel je dále oprávněn odstoupit od Smlouvy při významné změně ovládání Dodavatele podle zákona o obchodních korporacích nebo změně vlastnictví zásadních aktiv, popřípadě změně oprávnění nakládat s těmito aktivy, využívaných Dodavatelem k plnění dle Smlouvy.
Každá smluvní strana je oprávněna jednostranně odstoupit od Smlouvy, jestliže:
druhá smluvní strana neplní hrubě podmínky Smlouvy, byla na tuto skutečnost upozorněna, nesjednala nápravu ani v dodatečně poskytnuté přiměřené lhůtě
druhá smluvní strana je v úpadku nebo ztratila oprávnění k podnikatelské činnosti podle platných předpisů (o této skutečnosti je povinnost podat informaci Neprodleně)
na majetek druhé smluvní strany byly zahájeny úkony, které nasvědčují zahájení exekučního řízení. O této skutečnosti je povinnost podat informaci Neprodleně.
[bookmark: _Ref167880930][bookmark: _Toc175127359]Řešení sporů
Jakýkoli právní postup, nebo soudní spor vedený v souvislosti s touto smlouvou, bude zahájen a veden u příslušného soudu České republiky.
[bookmark: _Ref167881191][bookmark: _Toc175127360]Závěrečná ustanovení
[bookmark: _Ref168476248]Vztahy mezi stranami se řídí ustanoveními této Smlouvy, všeobecnými obchodními podmínkami pro poskytování služeb, které tvoří Přílohu č. 1 této Smlouvy a občanským zákoníkem. V částech vztahujících se k udělení práva užití programů splňujících znaky autorského díla se použije režim autorského zákona.
[bookmark: _Ref167881288]Obsah Smlouvy může být měněn jen dohodou smluvních stran, a to vždy jen vzestupně číslovanými písemnými dodatky potvrzenými Oprávněnými osobami smluvních stran.
Tato Smlouva se vyhotovuje elektronicky s elektronickými podpisy. Každá smluvní strana obdrží jednu kopii elektronického originálu Smlouvy.
[bookmark: _Ref167881594]Nedílnou součástí Smlouvy jsou přílohy:
[bookmark: Příloha_č_1]Příloha č. 1 – Všeobecné obchodní podmínky Aricoma Systems a.s. pro poskytování služeb
· Příloha č. 2 – Plná moc
17.5.	Uzavření této smlouvy bylo schváleno usnesením Rady města Litovel č. RM/1859/60/2025 ze dne 16. 10. 2025.



		V Olomouci dne _________	V Litovli dne ___________







		______________________ 	_______________________
[bookmark: _Hlt415560808][bookmark: _Hlt413729504][bookmark: _Hlt413729516]		Za  Zhotovitele	Za  Objednatele
Lukáš Jurča						Viktor Kohout
zmocněný na základě plné moci					starosta

Příloha č. 1
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VSeobecné obchodni podminky Aricoma
Systems a.s. pro poskytovani sluzeb

Homopolni34,702.00 Osrava, I50- 04308697, D (204308657, spovs nadia: 811012, Ky sou v Ostravé

1. Prévni subjektivita Aricoma Systems a

11 Aricoma Systems .5, spolecnost s sidlem Hornopolni 332234, Moravskd Ostrava, 702 00 Ostrava, IC0: 043 08 697, DIC: (204308697, zapsan
v obchodnim rejsfiku vedeném Krajskjm soudem v Ostravé oddil B, viofka 11012, e pravnickou osobou zaloenou v pravni formé akciové
spoleénosti podie pravnich predpisi Cesk republiky (ddle en , Zhotovitel").

2. Definice pojmii

21 Akeeptace - prévni jednani wiadiu)

i schyaleni poskytnutého Pinéni vietné potvrzeni,  poskytnuté Pinéni nems zjevné vady, je kompletnia

22 Akceptaini kritéria — seznam kritér, kterd musi byt spinna, aby mohio byt Pinéni podléhajic Akceptaci akceptovano.

23. Dopravné —zahmuje dopravu 2 mista Znotovitele domista Objednatele a 2pét,2trtu dasu na cesté pfi dopravé 3 ubytovaniv misté Objecnatele

Dsle se povaiui 22 Diveré informace takové informace, které Jsou jako DIvEm vyslowné oznaceny smiuvni stranou. Za Divéme informace
se v 33dném piipadé nepovaiuji informace, které se v prilbéhu trvani Smiouvy stay vereiné piistupnyimi, pokud se tak nestalo porusenim
povinnosti jefch ochrany, dale informace ziskané smiuvni stranou na 23kiadé postupu nezavisiého na Smiouvé nebo druné smiuvni strané,
pokud je smiuvnistrana schopna tuto skuteénost doloit, a koneénd informace poskytnute smiuvn strané Tret osobou, kterd takové informace
neziskala porusenim povinnostiejich ochrany.

25.  Integrace - je provedeni Ginnosti potiebnch k dpinému vytvofeni systému  jeho uvedeni do provozu, integrace jednotivich komponent do
funkéniho celku 2 fizeni viech vyse uvedenych dinnost

256.  Instalace — souhrn éinnosti vedoucich k zprovoznéni a nastaven Dil

27, Implementace - je proces, pi kterém dochszi k zavadén, piizpisoben a nastaveni systému tak, aby podporoval napinéni poadavid 2 zadini
Dila. Napi. nastaveni prostFedi, zavedeni Informacnino systému pomoci zakdzkového wvoje software, piizpiisobovani standardniho Software
specifickym potiebam organizace nebo jej Gt tvorba dokumentace, wyZkoleni Koncowjch uEivatell apod.

st Jeho soudési e hardware,software, technické prusensti a dokumentace.

2. Koncovy uiivatel - ¢ pracovnik Objechatele, ktery wuiva Pinéni, nebao ind osoba, které Objednatel umoiuje vyusivani Pinéni.
2.10. Kontaktni osoba Objednatele — e pracovnik Objednatele, ktery je oprdvnén obracet se na slufbu Servis Desk Zhotovitele
2.11. Metrika - méfiteiny parametr Servisni siuiby

proces zahrnuiici prevod dat ve vasjemné odsouhlaseném formatu a vzdjemné odsouhlasené struktu7e do novéno systému.
2ahmovat i pfipravu 2 testovir

2.13. Nvrh systému — je pisemny dokument obsahujici ndvrh Informaéniho systému jako celku, zejména obsahuiic aplikacni, datovou, technicko-
technologickou a organizaéni architekturu 1. Navrh systému rovneé obszhuje Akceptaé kritéia Software.

2.14. Neprodiens — bez 2byteéného prodieni, nejpozdéji nisleduiic Pracowni den.
2.15. Obdobi podpory ~je doba uvedens ve Smlou, béhem Které se Zhotovitel z2vazuie poskytnout sluiby podpory.
2.16. Objednatel - je spoleénost jmenovand ve Smiouvé, keré je poskytovan predmét Pinni

2.17. Odpovidné osoby — sou pracovnici smiuvnich stran povéFeni jednanim jménem smiuvnich stran v otdzkdch pinéni Smiouvy.

2.18. Okolnost vylutujic odpovédnost —je piekitka, kters nastala nezdvisle na vili povinne strany 3 brani i ve spinéni
ro2umné predpokiadat, ze by povinn strana tuto prekadku nebo jej nasiedky ocuratiia nebo piekonala 3 dle, Ze by v dobé vaniku piekazku
pedvidala. Udalostmi, které lze také m]. povaovat 22 okolnosti wylucujici odpovédnost Jsou zeiména valky, vojenske intervence, obcanské
nepokoje teroristické itoky, iokidy, povstan, ytrinosti epidemie, karanténni omeszeni,fveiné pohromy nebo zemétieseni, pozary, vichiice
2 jiné Klimaticks jevy, wjpadky dodavek elekirické energie nebo 3203 prepét,selhani e, selhar h siuzeb, wpadky.
Internet. i jinjch elektronickych komunikaci. Za udslosti wyluZuiici odpovdnost se povaiuji rovnéE t2v. hackerske toky, poradavky
‘povolovacich fizeni tetich stran, nedostateénosti pristupls zpisobenych tietimi stranami nebo selhani stroji z3pficinénych tietimi stranami.
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2.20. Osoby v koncernu — sou jakekoli teti osoby, které tvofise Zhotovitelem nebo Objednatelem koncern (holding) ve smyslu ustanoven § 79 odst.
1z3kona & 90/2012 Sb., 0 obchodnich spoleénostech a druistvech.

2.21. Ouéiovaci provoz - provoz Objednatele za asistence a zwseného dohledu Zhotovitele v misté Objednatele, slouii pro optimalizaci a ovérent
sprané funknosti IS

2.22. Plén projektu ~ 23Kiadni dokument, popisuici 23kladni parametry Projektu a zdsady pro fizeni 3 organizaci Projektu.

2.23. Pinéni  je dodané 2b0fi nebo Zhotovens, provedené dilo Znotovitelem na 23Kiadé Smiouvy. Pinéni predstavu viechny Produkty 3 Siufby
‘véetné dokumentace, kieré maji byt Zhotovitelem dodény nebo poskytnuty v priibéhu pinéni Smiouvy

2.24. Pracowni dny —viechny dny, krome s0bot a nedéii nebo z3konem stanovenych svatki 2 dnd pracovniho Kidu, béhem nich dohodnuté pracovni
Ginnosti budou provdény v Gase od 8:00 do 17:00 hodin.

Pracounici Obijednatele — zaméstnanci Objednatele 3/nebo jiné fyzické osoby, které Objednatel povi pinénim této smiouvy; Objednatel 22

2.26. Pracownici Znotovitele ~ zaméstnanci Znotovitele a/nebo iné fyzickeé osoby, které Znotovitel povéFipinénim této smiouvy; Zhotovitel za Gnnost
téchto pracounikd odpovid.

2.27. Produkty - sou viechna zafizeni, hardware, Software a spotfebni zbo, kieré ma Zhotovitelinstalovat, nebo poskytnout v pribéhu pinéni
Smlouvy 3 iechna souviseic dokumentace.

2.26. Projekt—je skupina Casové ohraniéenych innosti které vedou k napin

miowy.

2.29. Protokol o Akceptadi — pisemny protokol podepsany Odpovédnymi nebo Opravnényimi osobami 0bou smiuvnich stran jako potvrzeni o
Akeeptaci.

2:30. Protokol o Predani

pisemny ziznam podepsany Odpovédnymi nebo OprévnZnymi osobami obou smiuvnich stran jako potrzeni o Predin

231 Provomni prostiedi ~HW a SW prostredi Obiednatele vhodné pro provoz Iformacnino systému. Konfigurace HW a SW prostredi bude wedena
v Navrhu systému

232, predani

kon, kdy Zhotovitel piedsva definovan pedmt piedni Objednateli 2 ten Predmét predni prejims.

233, Servis Desk — e sluiba Znotovitele, kters slousi k priiman 2 evidenci viech pofadavkii na zéruéni opravy  sluiby podpory.
234, Servisni kalendai - doba 3 dny, ve ktenjch je Servisni siuiba poskytovana

2.35. Servisnisluiba — sluzba souviselici se spravo, provozem, rozvojem  pravidelnou idr3bou Informacniho systému

236, Sluiby — jsou viechny Ginnosti které m3 Znotovitel poskytnout v pribénu pinéni Smiouvy 3 jsou potfebn, ke spinéni smiuvnich z3vazkd
2:37. Sluiby podpory ~sou sluiby, které se na z3kiadé smiouvy zavazuije Znotovitel poskytnout v pribéhu Obdob podpory.

2.35. Smlouva — predstavuje dohodu uzavienou mezi Objednatelem a Zhotovitelem, podepsanou Oprévnénymi osobami obou smiuvnich stran
‘véetné viech jejich dodatkd, doplikl, pFioh 2 ech dokumentl, na které se Smiouva odkazuje a keré jsou jefl nedéitelnou sousti Smiouva
e zikladnim dokumentem, ktery popisuje, jakjm zpsobem a za jakych podminek bude poskytovino Pinéni. Smiouva obvykie upravuie
nisledujici okruny.
- Obsah arozsan Pinér

- Harmonogram Pinéni
- Vymezeni smiuvnich rzik - sankce

- Pokury, pendle

- Omezenizkod

- icicistruktury projektu véetné popisu jejich roli 2 kompetenci

- Akceptacni procedury
- popisfizeni 2mén 3 dafi

239, Software (Programové vybaveni) — pocitacow program spolu s pisiuinou dokumentaci, popfipadé i zdrojovyimi texty, je-i isiown
uveden, e jsou souasti Pinéni

2.40. Subdodavatel ~Tretistran, kters se na pinéni Smiouvy podili dodsvkami pro Znotovitele.
2.41. Tieti strana/osoba - e fyzickd nebo pravnicks 0sob, kterou neni Zhotovitel nebo Objednatel a kterd s nimi netvofi koncern.

2.42. Urovei: Stuzeb podpory —je konkrétni specifikace Siufeb podpory, jefich kvantity, kvaliy a podmit
10 sluiby poskytovat.

2.43. Vada — e rozpor mezi skuteénymi funkénimi viastnostmi poskytnutého Pinéni a funkénimi viastnostm, které jsou uvedeny
‘v dokumentaci nebo v popist inéni, eI takovy popis sougsti Smiouvy nebo sougisti dokumentu vypracovaného na 2skiadé Smiouvy.
22 Vadu se dsle povaiuji i pravni vacy Pinés

.23 tenych se Znotovitel 2avazuie

2.44. zaru

toba ~ e doba uvedend ve Smlouvé, béhem které se Zhotovitel zavazuie bezplatné odstraiovat Vady.




image3.png
51

52,
33

a1
a2,

3.

Irs

s

a7

a5

9.

0.

51

52,

55

51

52,
63

64

65.

65

7.

Vztah smlouvy a vieobecnych obchodnich podminek

Tyto vieabecné obchodni podminky Aricoma Systems 2.5 pro poskytovani sueb (,VOP) tvofi prlohu Smlouvy a sou jeji nediinou
soudsti.

‘Tyto VOP smlouvy jsou platné v celém rozsahu, pokud nejsou upraveny ustanovenimi Smiouvy jinak.

V pfipadé rozporu mezi znénim Smiouvy a VOP plati ustanoveni Smiouy.

PInéni

Mistem pinéni e sidlo smiuvni strany, které m byt Pinéni poskytnuto.

Smiuvni strany se zavazuji dace spolupracovat, zejména si poskytovat dpiné, pravcivé a véasné informace potiebné k fadnému pinéni
Swich 2avazki, pAgems v pFipadé zmény podstatnich okolnosti, které maji nebo mohou mit viiv na pinéni Smiouvy (véetn zmény
sida), sou povinny o takové 2méné informovat druhou smiuvni stranu nejpozdi do péti (5) Praconich dnii po proveden takové
zmény.

Smiuvni strany se déle zavazuli poskytnout druhé smiuvni trané souinnost umoZuici édné pinéni povinnosti ze Smiouvy.
Smiuvni strany se zavazuji vzsjemné spolupracovat a poskytovat si vekeré informace potiebné pro faané pinéni svich z3vazkd 2 této
Smiouvy.

Smiuvni strany se zavazujiinformovat opacnou smiuvn stranu o veSkerych skuteZnostech, které sou, nebo by mohly byt dilefité pro
‘wytvaet piedpoklady pro pinéni zévazki wyplfvaiicich 2 této Smiouvy tak, aby nedochizelo k prodieni s
pinénim jednotiivich termind pro poskytnut vécného pinéni, anik prodieni s Ghradou jednotiivch finandnich z3vazkd.

V zdjmu optimainiho pinéni Smiouvy jsou smiuvnistrany povinny pint F3dné a véas své zavazky tak, aby nedochazelo k prodieni s jejich
pinénim. Pokud se nékters ze smiuvnich stran dostane do prodieni s pinénim swjch 23vazk, je povinna oznamit bez 2byteéného
odiadu druné smiuvni strané divod prodieni 2 predpokladany termin a zpisob jeho odstranéni

Smiuvni strany s zavazuli pit sé zévazky v souladu se viemi prislusnyimi obecné zavaznymi predpisy a normami.

Smiuvni strany sou oprévnény pinit své zévazky prostrednictvim Tretich osob nebo Osob v koncernu, pitom viak odpovidai,jako by
piniy samy.

Zadna z smiunich stran neni odpovédna za prodieni zpisoben prodieni s pinénim zdvazkisdruhé smiuun strany.

Diléi smlouvy a dodatky

Smiuvni strany mohou jednotiivé: Esti pinéni Smlouvy upravit, popfipadé upfesnit pomoci pisemnyich diich smiuv nebo dodatid
Smiouvy.

Nestanovii dic smlouvy nebo dodatky Smiouvy vyslovné jinak,

5e prava a povinnosti smiuvnich stran Smiouvou.

'Ukonceni Gcinnostikterékoliv dilc smiouvy nemd vii na Géinnost Smiouvy.

Cena a platebni podminky

Ceny jsou udaviny v Eeskch korunich (CZK) nebo v iné konvertiil
drodni banky deviza platného ke dni vystaveni fakuury.

‘méné a sou splatné v Ceskich korunsch pfi pouiti kurzu Ceské

Cena 22 Pini je stanovena dohodou smiuvnich stran.

Cena 22 Pinani nezahmue dai 2 pridané hodnoty.

V piipadé, 7e je Smlouva zaviena na dobu neuritou, cena PInni je stanovena v Ceskych korunach a index rilstu spotiebitelskych cen (mira
infiace) wyhia3ens Cesjm statisickym fadem varoste o pé () nebo vie procent proti kamiiku pedchoriho stanoveni nebo zvieni ceny,
procentusinimu naristu. Zvj3en cena e platn uplynutim jednoho (1) mésice po dorudeni oznamen o zweni.

Cena e vidy splatni na zékiadé vstavenich faktur. Pro vylouéeni pochybnostiplat, e cena e splacen pfipsinim celé finanéni Eésthy na cet
Znotovitele.

Faktury musi splfovat veSkeré naleditosti dCetnich a dafiowjch dokladd vyiadované platnyimi pravnimi predpisy. PFilohy faktury toi kopie
potwrzensich dokumenti popisuiicich Predani nebo Akceptaci Pinéni, jeho cena je fakturovna.

Lhitta splatnosti faktury Je, nestanovi-i Smiouva jinak, étnact (14) kalend:
na et druhé smiuvni strany.
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7. Vlastnické prava, prava ufiti dila a pfechod nebezpeéi skody

7.1 Viastrické prévo k predmétu Pinén, ktery se podle Smiouvy m stst vastnictvim Objednatele, piechazi na Objednatele dnem dpiného zaplaceni
ceny piisluiného predmétu Pinén.

7.2,V piipads, se Znotovitel poskytne jako soucdst Pinéni dilo, které vykazuje znaky autorského diia ve smyslu autorského zskon, poskytuje
Znotovitel Objednatel nevihradni licencik uiiti dil, které podléh ochrané pode z3kond upravuiicich préva dusevniho viastnictyi a které mé
podie Smlouvy byt predino Objechateli, a to momentem predania dnem tpiného zaplaceni ceny takového dila. Na zakladé newhradni licence
i¢ Objecnatel opravnén k uiti il ke kterému je nositelem majetkovych prév autorskych pouze Zhotovitel. Objednatel j oprévnén dilo uzivat
nsledujicim zpisobem:

721, uivattakové dilo v souladu s podminkami stanovenyimi ve Smiouvé nebo v licenénich ujednanich tjkajicich se takového dila,

722, wyrviet kopie takového dila pouze pro Gely archivace nebo bezpeénostnich z3loh. Kopie je Objednatel povinen zabezpedit proti zrité 2
odcizenia musi je 0znacit viemi autorskjmi pravy a oznacenim jako original,

7.23. piedat, postoupit, prodat, pronajmout nebo jinjm obdobnyim zpisobem poskytnout takové dilo Treti 0sobé, nebo Dsobé v koncernu pouze
s predchozim pisemnyim sounlasem Zhotovitele, neni-i takové ilo wyslowné k poskytnuti Treti 0s0bé nebo Osobé v koncernu ureno.
Vtakovém pFipad je Objednatel na 23Kladé prava it dila Oprévnén v tém rozsahu poskyinout pravo Ui dila takové Treti 0s0bé nebo
0s0bé v koncernu, pro kterou je dilo uréeno.

73. Prava uiitdila mohou byt déle upravena 2iaStnimi podminkami nositele autorskych prav. Takové podminky toF pFlohu Smlouvy. V pFipadech,
kdy nositelem maietkowych prav autorskych k dilu poskytnutému Objecnatelje 2cela nebo 2€4st Trti 0s0ba nebo Osoba v koncernu, zavazuje
se Zhotovitel poskytnout Objednateli podiicenci k tomuto

7.4, Vzhledem k tomu, ke Zhotovitel poskytuje die dlinku 7.2. Objednateli nevihra
&lanku 7.2. 2bstavaii bez ohledu na vyZe uvedené zachovna.

icenci k poskytnutému Pinéni, prava Zhotovitele K dilu die

75..V piipadech, na které se nevatahuje ustanoven podie linku 7.2, plai, 2 kdyZ Znotovitel pi pinéni Smiouvy vytvoi nehmotn statek, ktery je
2psobily jako piedmét ochrany pode obecné zavaznich predpisl, upravui
oprévnény takovy nehmotny statek neomezené uiivat.

76,V piipadé, ie Objednatel uiiva dilo & jeho dii &3t (ot i s eain o dilo, které podiéhs ochrané podle z3konis upravujicich préva dudevnio.
Viastnicev & nikol) v rozporu 5 ustanovenim téchto obecnjch abchodnich podminek nebo Smiouvy, je Zhotovitel opraunn WpovEdEt po

‘wipovédi. Pokud bylo dilo poskytnuto v souladu s Elinkem 7.2.3. Treti 050b nebo Osobé v koncernu, mie byt pravo Uit dila wpovézeno |
v pipade, Ze je porusovino takovou Treti osobou nebo Osobou v koncernu. Objednatel, je povinen zajstt, aby Treti strana nebo Osoba
v koncemu prestala dio ujivat nejpo2d&j uplynutim vipovédn Iniy podie tohoto ustanoveni.

7.7, Nebezpedi Skody na predanych vicech piechszi na Objednatele nem jejch Predni.

8. Zaruka za jakost a odpovédnost za vady

8.1 Zhotovitel se poskytnutim zruky na predmét Pinén zavazule, 3e tento bude spliovat po stanovenou Zéruéni dobu specifikace wvedené v

uEivatelské a technické dokumentaci. Neexistuic dokumentaci nahrazuje popis iastnosti istupu ve Smiouvé.

82 Standardni doba zruky na poskytnuté sluiby a na poskytnuty spotiebni material @ nahradni dily je tfi msice od Predsni PInéni nebude-i
dohodnuto jinak.

83 Zaruéni doba poting bétet pievzetim Pinéni. Je-i predmét Pinéni slofen 2 vice Gasti, potom zaruéni doba kaidé jednotiivé Gasti
pedmétu Pinéni 2acind béet od okamiikujejino pievzeti a vatahuje se i Vady vanikié v dobé trvani zaruky.

8.4, Objednatel zasi pofadavky na zéruéni opravu v pisemne forme prostiednictvim elektronické posty, apikaci vadaleného pristup, popi. posty.

na kontakeni idaje uvedené ve Smiouvé. Nejsou-li tyto kontakini caje ve smiouve uvedeny, bude objednatel zasiat pofadavky na kontak
idaje uveden na intemetovych strankich Zhotovitele. Oznamované Vady Pinéni musi byt dostateéné specifikovany. Oznameni zjiténjch Vad
‘musi byt provedeno nejpozdj do posiednino pracovnino dne béhu zarucni doby.

85. Price na odstranéni oznémené Vady, na kterou se vatahuje ziruka, mus byt zzhsjeny bez zbyteénéno odkladu. Neni-i moiné takovou Vadu
odstranit okamiité, musi Zhotovitel oznamit bez zbyteéného odkladu Objednateli predpokladany termin a zpisob odstranéni Vady.

856 Zhotovitel e oprévnén eliminovat Vadu  tim, e navrine postup, kery zamezi projevim Vady pfi béZném provozu.

7.V piipadé, se Objednatel poZads o oprau Vady, na kierou se nevatahue Z3ruka, dohodne se Zhotovitel 2 Objednatel na podminkich jejino.

‘wikonu. Povinnosti Znotovitele je predem informovat Objednatele o tom, Ze jim pozadovans sluiba neni kryta z3rukou 2 bude Uctovana die

akusinich cen pfisiuiné sluiby.

88 Nikiady Zhotovitele na éinnosti spojen s analyzou pofadavid na které se nevztahuje ziruke, nese Objednatel,

9. Omezeni zéruky

9.1 Zhotovitel nenese odpovédnost za Vady a chyby a zéruka se nevztahuje na Vady a chyby vaniki:

911, ulivénim Pinéniv rozporu s dodanou ufivatelskou, popF. technickou dokumentaci,
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512, neopravnénym nebo neodoomym zésahem Gi nesprvnym uitim Pinéni Objednatelem nebo Treti osobou nebo Osobou v koncernu bez
pedchozin pisemného souhlasu Znotovitele,

.13, Gpravou nebo jakymkoliv jinym zésahem do poskytnutého Pinni bez souhlasu Zhotovitele,

514 Gpravou Software, kterd je v rozporu s podminkami Smiouvy nebo zikonem, ugivanim Software v iném ne Zhotovitelem podporovaném
‘operacnim a/nebo databazovém prostiedi nebo uiivanim Software v rozporu s aktuaini verzi podporovanou Zhotovitelem, 10 e bez
pedchozin pisemného souhlasu Znotovitele,

.15, 2ménou parametrd prostied Informaénino systému Objednatele, v kterém je dodany Software provozovan, bez souhlasu Zhotovitele,

516, komponentami Informaénino systému Objednatele, na které se nevatahue tato zruka,

.17 vivem poditacovych vt

518, zanedbanim predepsan udriby, provozu nebo obsiuny ze strany Objednatele

5.1, opotiebenim 2003i/dila zpisobens jeho obvykijm ufivénim 2 nevztahuje se na vady, pro které byla sjednana nisi cens,

3:1:10. nesprévnou prepravou a nesprévnym skiadovanim, neodbornym nebo nepfima7enym zachazenim; vystavenim nepfiznivjm vn&im vivim,

111 fyzickjm poskozeni

provozem za jinjch ne vyrobcem Gi dodavatelem stanovenych podminek, resp. 2a neobvykch podminek;
i Vivy, poskozenim bleskem nebo

\, na zévady vanikié neodvratnou uddlosti (ohef, voda 2pod.), povétmostni
elektrostatickym vybojem

9.2 7atvorbu, wyuivania provozovani dat v Informacnim systému nese odpovédnost wjhradné Objednatel. Objednatel e zarovef povinen provadét
bezpednostni zalohy dat v souladu s pravidly b&inymmi pro nakladani s daty v Informacnich systémech. Zhotovitel nenese odpovédnost 22 2rdty
nebo poskozeni dat nebo datovjch struktur Objednatele, a to ani v piipad, i k nim doslo pi ufivani Pinni dodaného Zhotovitelem, na kters.
se ziruka vatahue.

93. Predmétem zaruky také ner

831 Seoleni Objednatele,
832, poskymutinovych verai systému,
933 instalace oprav softwarowych chyb,
934 poskymnut sluieb podpory.

10. Komunikace smluvnich stran

101, Zpisob a pravidla komunikace Jsou definovana Planem projektu i zahsjen Projektu. Neni-i tomu tak, poutivajise ndsledujic odstavee tohoto.
danku.

10.2. Komunikace smiuvnich stran probih na irovni Opravnénych osob. Tim neni dotéena moZnost smiuvnich stran komunikovat prostrednictyim
statutamich organi.

103, Smiuni strana je oprévnéna kdykoliv jmenovat jinou Opravnénou nebo Odpovédnou osobu; Je viak povinna na takovou Zménu pisemné.
‘upozomit druhou smiuvni stranu bez 2byteéného odklady, nejpoziiviak do péti (5) pracovnich dnd od ejiho provedeni.

104, Do plsobnosti Oprévnnjich osob nalesi:

10.4.1. kontrolovat postup pinéni Smiouvy,

10.4.2. piipravovat ndvrhy potfebnjch zmén a dodatls Smiouvy, pFipravovat a podepisovat navrhy dodatkd 2 dal

105. Do plsobnosti Odpovédnich osob ndlesi

105.1. organizané zabezpecovat vedkeré cinnostisouvisefci s pinénim Smiowvy,
10.5.2. koordinovat souéinnost smiuvnich stran,
10.5.3. informovat na vyZdani smiuvni strany o postupu pinéni Smiouy.

10.6. Dokumenty se doruéuli druhé smiuvni strané, a to nékterym ze zplisobil déle uvedenych:

106.1. osobné oproti potvrzeni o prevzeti

10.6.2. doporuéenyim dopisem & inou formou registrovaného poStovniho styku. V tomto pripadé se dokumenty povaiui 22 doruéené dne jeich
pevzet adresitem, dnem vriceni zasilky v pripadé, fe s i adresat nevyzved, nebo v pripadé, e nebyl zastifen, a dile dnem, kdy adresit
pevzet zisiky odmi

10.6:3. datovou schrnkou nebo elektronickou postou. V tomto pipadé se dokumenty povaiui 22 dorucené okamiikem, kdy odesilatel obari od
pisiuéného technického zafizeni potvraeni o Uspéném odeslani, anebo potvrzeni o doruZeni. Pro odstranéni pripadnych nedorozuméni se.
smiuvni strany zavazuji v2djemn informovat o Fadném doruZeni dokumenti zaslanich timto zpisobem.

10.7. Dokumenty se dorudujina ddaje uvedené v z3hiavi Smiouvy, neni1 dohodnuto jinak.
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11. Proces Akceptace

11.1. Akceptaci Pinéni nebo dilciho Pinéni mize za Objednatele uéint Odpovédni nebo Oprévnéns osoba. Objednatelje povinen zaisit pritomnost
pisiuin osoby pi Akceptaci.

11.2. 0 Akceptaci sepize Zhotovite s Objednatelem prisiuiny Akceptai

rotokol. V protokolu smiuvn strany uvedou

11.2.1. Pinéninebo dici Pinéni bylo akceptovno bez wjhrad, nebo

Pinéni bylo akceptovéno s vjhradami, které nebrani Akceptaci
Géastnici dohodnou termin a zpisob vyfeSeni vihrad, nebo

v tomto pipadé s Pinéni povaiuje 72 akceptované 2

1.

Akceptaci do's (pét)
Pracovnich dn ode dne, kdy mu bylo predano Pinéni k Akceptaci, bude se povaovat takto poskytnuté Pinéni 22 akceptovans.

12. Ochrana Divérnych informaci

12.1. Smiuvnistrany jsou povinny zaistit utajeniziskanych Divérnych informaci piisobem obvykiym jako pfi utajovani viastaich Divérnyich informaci.
Smiuvni strany maj navzsjem pravo pozadovat dolozeni dostateénosti takovich principls utajeni Divérnych informaci. Smiuvni strany Jsou

23ovef povinny zajistit utajeni ziskanych Divérnyh informaci u svich zaméstnanc, 23stuped, jakof  spolupracui
Koncernu, pokud jim takove informace byly poskytnuty.

122, Pravo uivat, poskytovat a Zpristupnit Dilvémé informace majismiuvni strany pouze v rozsahu a 2a podminek nezbytnych pro Facné pinni pray.
2 povinnosti wpljvajicich ze Smiouvy.

123, V piipadé ukonceni platnost nebo udinnosti nékterjch smiwnich ujednni ustanoveni o ochrané Divémyich informaci, zistéva naddle
v platnosti a Uéinnost nedohodnou-f s smiuvni strany vislovné jinak

12.4. Obé strany budou zachovavat prisné divémy charakter veSkerych takovych divémyich material 2 nepouij je nebo nevyjevi Fetim osobam.
Pokud je sdéleni informaciz divérnych materiall tietim osobsm nezbytné pro pinéni Smiowsy, pak je moiné informace poskytnout pouze z2
nsledujicich podminek:

12.4.1. Thetiosobu, které budou Divémé informace nékterou ze stran sdéleny, odsouhlasi druh strana predem;

12.6.2. Theti osoba pisemné potvrdi svij zavazek zachovni divérnostiinformaci, kieré i byly jako divémé predny ve stejném rozsahu, v néms je
touto povinnosti vazana smiuvnistran, kterd tyto informace Treti 050b2 sl

12.5. 7 porugeni povinnosti stran zachovavat diivémou povahu materili nebude povaZovano predaini nasleduicich informaci:

12:5.1. které jsou nebo se stévaji vefeiné prstupnyimi nebo musi byt zpistupnény na 23kladé obecné zavaznych pravnich predpisd, anit by doslo k
seni Smiouwy;

12.5.2. Které piijemce obdriel v souladu s prévnimi predpisy od Treti 0soby nebo od Osoby v koncernu bez jakékoliv povinnosti zachovat
jefich divémou povahu; v tomto piipadé nebude smiuvni strana uvadéna jako 2droj této informace;

12.5:3. které jsou zbaveny divErné povahy na 23Kiadé platného piikezu soudu nebo organu verejné spravy, 3 to 22 piedpoklacy, e piijemce:
12.5.3.1. preckladaicistranu wyrozumel o takovémto pikazu neprodien po jeho obdrieni;
12.5.3.2. spolupracuje s predkiadajic stranou na tom, aby od soudu nebo od organu vereiné spravy, ktery vydal zminény prikaz, ziskal ochranny
piikaz, ktery by omezil wyjeveni a uivini divémych materiis vjhradné na Géely, kterym mét slouit plivodni prikaz k odajnén.

126, Povinnost stran wyplfvaiic 2 tohoto ldnku budou platit po celou dobu existence obchodriho tajemstv, 3 to ak po dobu platnost
Smlouvy, tak  po dobu jednoho roku po ukonceni patnosti Smiouvy 2 jakéhokoliv divodu.

12.7. Zaplacenim smiuvni pokuty neni dotceno prévo poskozen strany domahat se ochrany v souladu s ustanovenim § 2988 obéanskéno zakoniku.
1.

smiouvy obsahujicich informace divErého charakteru nebo tvoficich obchodni tajemstyi a druh strana je povinna tyto materidly neprodiens.
writit, pokud nebudou souddsti piedmetu Pinés

13. Nahrada 3kody

13.1. Smiuvni strany nesou odpovédnost za zpilsobenou Skodu v ramc platnyich pravnich predpisd a Smiouvy. Smiuvni strany se zavazu k vyvinuti
‘maximainiho Gsil k pFedchazeni Skodam 2 k minimalizaci vznikich Skod.

13.2. Zadna ze smiuvnich stran neodpovids za odu, kters vanika v disledku vécné nespravného nebao finak chybného zadni, keré obdriela od
druné smiuvni strany.

13.3. Nahrazuje se pouze skuteéné vanikia Skoda. V rozsahu povoleném platnyimi prévnimi predpisy nenese Zidni ze smiuvnich stran odpovédnost
23 jakékoli nepfimé, nahodilé nebo nasledné Skody, Zkody zplisobené na datech nebo Ekody spodivajici ve ztraté uiého zisku nebo winosd nebo.
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jiné finanéni 2trété, a to i vyplyvajici 2 nedodrzeni povinnosti
nebo zskonné povinnost

sprévnim organGm, at ji se jedn o 3kody vznikié v diisiedku poruseni smiuvni

13.4. Uastnic tohoto zévazkového vatahu stanovui,  vyse predvidatelné Kody, kters pfipadné milze vaniknout poruZenim povinnosti Zhotovitele,
pedstavuje Gastku maximaing do vyse ceny predmétu pinéni, ohledné ného? dosio ke Skodné udalost, neni-1 sednana jins vyse. Znotouitel
nenese odpovédnost za trtu nebo poskozeni dat Objednatele. Ucastnici stanovui, e celkova wy3e nahrady Skody 2 jedné Zkodni uddlostinebo.
série vzdjemné propojenich Ekodnych udslosti, kterd by v pFEné souvislosti s pinénim Smiouvy mohla vznknout, s imituje u skuteéné Skody.
2 u usléno zisku celkem do vy3e ceny predmétu pinéni.

13.5. Jakekoli naroky na nhradu Skody je Objednatel opravnn u Zhotovitele relevantné uplatnit jen tehay, pokud po vzniku Skodné udslosti uéinil
‘veskeré kroky sméfujici k minimalizaci wZe ZKody a pokud o vzniku Skodné udslosti Zhotovitele bezodkiadné vyrozumél a poskytl mu veskeré
‘wy2sdané dokumenty ke vaniku Skodné udslost se vztahujici

13.6. Uastnic tohoto zavazkovéno vatahu neodpovidaii, vedle pripadd stanovenyich pistuénym 2skonem, 22 poruseni zavazkd zplisobené v moci,
. okolnostmi nastaljmi nezdvisle na vili astniki, které nebylo moZno ani s ynalozenim vekerého moiného dsil odvrati, resp. jsou
bjektivné neodvratitelnou nahodou.

14. Okolnosti vylugujici odpovédnost - vy3éi moc

14.1. Zadna ze smiuvnich stran neni odpovédn za prodienise spinénim swych zdvazki, zpisobené Okolnostmi wyluZujicimi odpovédnost (vy33imoci).

142, Smiuwni strany se zavazuii upozorit druhou smiuvni stranu bez Zbyteéného odklady na vanikié Okolnost wlucujici odpovédnost brnic
Fadnému pinéni Smiouvy. Smiuvni strany se zavazuii k vyvinuti maximainino isil k odvraceni a pFekonaini Okolnost wylucujicich odpovdnost.

14.3. V pfipadé opozdéni pinéni Zhotovitele zpisobeném okolnostmi vyluéujicimi odpovédnost plat, 3¢ tento neniv prodieni po dobu trvéni takovych
piekaiek Znotovite je viak povinen Objednatele o yskytu takowjch prekazek Neprodleng informovat. Tra-litoto opoz
posouvajise terminy pinéni o dobu opoZdén.

15. Sankce

15.1. Prokaio piipad poruseni podminek uit il (éének 7.2.) se stanovuje smiuvni pokuta ve i to tisic (100 000) KE.

15.2. Pro kaidy piipad poruseni povinnosti ochrany Diémich informaci (¢linek 12. se stanovuje smiuvni pokuta ve vy3ijeden milion (1000 000)
KE

153, Smiuvni pokuta e splatns do étracti(14) kalendFnich ani ode dne doruceni pisemné wjavy k jeimu zaplaceni.

154,V piipadé prodieni se zaplacenim penéiité Gastiy je smiuwni stran, Kterd je se zaplacenim v prodieni, povinna zaplatit druhé smiuvni strané.
irok 2 prodieni ve w3 0,05% 2 dluiné Gastky 72 kai den prodieni.

15.5. Vanikem néroku na zaplaceni smiuvni pokuty nebo rokd 2 prodien, jejich vyiiétovanim nebo zaplacenim, neni dotéen nirok smiuvni strany na
nahradu vzniié Skody.

16. Platnost a Géinnost

16.1. Ucinnost Smiouvy lze predcasné ukoni

16.1.1. pisemnou dohodou smiuvnich stran, i soucssti e wypoFadani vzdjemnych zavazkis 2 pohledivek,

16.1.2. pisemnym odstoupenim od Smiouvy v piipadé podstatného porusen Smiouvy jednou ze smiuvnich stran,

16.2. Podstatnym porutenim Smiouvy se rozumi zejména prodien smiuvni srany s pinénim nepenéitych zévazkd delé nef i (3) mésice, popipadé.
prodieni smiuvni strany 5 pinénim penéitych zavazkl defS ne 1 (3) mésice.

163, Smiuvni strana je oprévnéna odstoupit od Smiouvy podie ustanoveni ¢l. 16.12 pouze v piipadé, e drund smiuvni strana pres pisemné
upozornéni na porugeni Smiouvy toto poruseni v poskytnuté Inité, kterd nesmi byt krat neé tFicet (30) kalen ni, neodstranila.

16.4. Smiuvni strana je oprévnéna vypovédét Smlowu podie ustanoveni &l 16.1.3 pouze v pfipads, 3¢ druhé smiuvni strana neni schopna pinit
2 dlvodl Okolnosti wyluujicich odpovEdnost po dobu deii ne? 7 (3) mésice.

16.5. Odstoupenim od Smiouvy nejsou dotéens ustanoveni éidnku 12.13.,15.

17. Compliance smluvni dolozka

Kaida ze smiuvnich stran prohiasuje:

17.1. 3 se nepodilela, nepodili a nebude podilet na pachani trestné éinnosti ve smyslu zdkona & 418/2011 Sb,, o trestni odpovédnosti pravnickych
050D a Fizeni proti nim, v platném znéni, zeména

17.1.1. nebude poskytovat Zdné osobé iplatky,

17.1.2. nebude od 3dné osoby Gplatky prjimat,
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17.13. nebude navrhovat ani Zadat o 3dné Gplatky, nebude je nabizet, zprostiedkovavat ani s nimi jinak nakladat,
17.1.8. nebude zajifovat ani vuivat k jakémukoli jednani uvedenému v bodech 17.1.1 a3 17.1.3. tohoto danku Zadné finé osoby,

17.2. 52 zavedia 2 bude
Souladu se zdsadami uvedenymi v tomto cnku postupovali viichni ej vedouci pracovnici,

17.3. 5 uéinila a bude Fidné dinit nezbytn opatfent k zamezeni nebo odvraceni pripadnych nasieds spichaného trestného Einu a v pripadé, 3
bude mit podezren, 2 v pinénim smiouvy doflo nebo dochazi k trestné &innosti, nebo se o jakémkoli takovém jednani dozvi, neprodiéné
‘wyrozumi druhou smiuvni stranu (kontakty Zhotovitele sou uvedeny na strance https//wwiv. aricoma. com/cs/o-nas/ochrana-oznamovatelu),

17.4. 5 provedia a bude providz takov opatfeni, kierd méla & m provést podle pravnich, jakoto i svich vnitinich predpisl,

17.5. 52 2 hlediska prevence trestni odpov&dnosti pravnickjch osob udinila 3 bude Gnit vie, co po ni Ize spravedlivé poiadovat, zejm. piila Eticky.
Kodex 2 zasady Compliance programu.

Inity nebo s 30 denni wpovédni dobou, die jejino uvazeni.

18. Zavéreénd ustanoveni

181, Smiuvni vtah mezi smiuvnimi stranami se idi Geskym pravnim Fadem. Smiouva se fidi z3konem ¢ 89/2012 Sb., obéanshy zakonik.

182. Smiuvni strany se dohodly, e 54dn 2 nich neni oprévnéna postoupit své préva a povinnosti vyplyvajic ze Smlouvy Treti strané bez predchozino
pisemného souniasu druhé smiuvni strany, s wjimkou pengitjch pohiedvek za druhou smiuni stranou.

183. Smlouva predstavuje Gpiné ujednsni mezi smiuvnimi stranami

184, Vesteré zmény & dopinéni Smiouy ze uéinit pouze na z3klacé pisemné dohody smiuvnich stran. Takové dohody musi mit podobu datovanych,
islovanich a obéma smiunimi stranami podepsanych dodatkds Smiowy.

1835, Vatahuje-l s divod neplatnosti jen na nékteré ustanoven Smiouvy, je neplatnym pouze toto ustanoveni, pokud z eho povahy nebo obsahu
‘aneboz okolnosti za nich bylo sjednino, nevyplyva, e jej nelze oddélit od ostatniho obszhu Smiouvy.

186. Vaechna vyhotoveni Smiouvy jsou rovnocenns a majiplatnost oiginslu. Je-ii Smiowva sepséna ve vice azycich,je v pripadé rozporu jednotiivych
Jazykovych verzi rozhoduiic verze Ceska. V pripadé, Ze Smiouva neni sepsana v Ceske verzi, oznadi smiuvni strany ve Smlow rozhoduiici
Jazykovou verzi
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PLNÁ MOC 


Zmocnitel: Aricoma Systems a.s. 
se sídlem: Hornopolní 3322/34, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava 
IČ: 04308697 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl 
B, vložka 11012 
Zastoupená Jaroslavem Dvořákem, členem představenstva a Tomášem 
Ječmínkem, členem představenstva 


Zmocněnec: Lukáš Jurča 
funkce: Ředitel krajského zastoupení 
rodné číslo: 840930/5102 
trvale bytem: Nákupní 471/7, Havířov, 736 01 


 


Zmocnitel tímto uděluje Zmocněnci plnou moc k 


• Jednání se třetími stranami, uzavírání smluv se třetími stranami a přijímání objednávek učiněných 
těmito třetími stranami, pokud předmětem těchto právních jednání bude dodávka zboží nebo služeb 
Zmocnitele těmto třetím stranám v rámci běžného obchodního styku při provozu závodu Zmocnitele, 
a to v celkové výši plnění do 2 000 000 Kč bez DPH nebo ekvivalentu v jiné měně v každém 
jednotlivém případě. 


Zmocněnec je oprávněn vykonávat veškeré úkony s výše uvedeným související, zejména přijímat doručované 
písemnosti, podávat návrhy a žádosti, účastnit se jednání s třetími stranami atd. 


Tato plná moc se uděluje na dobu určitou do 31.12.2025. K zániku této plné moci dojde též ukončením 
pracovního poměru Zmocněnce ke Zmocniteli. 


Zmocnitel je oprávněn tuto plnou moc kdykoliv odvolat. 


Zmocněnec není oprávněn udělit v rozsahu výše uvedeného zmocnění nebo jeho části další plnou moc. 


 


V Praze dne dle data elektronického podpisu 


 


…………………………………………..    ………………………………………….. 
Aricoma Systems a.s.     Aricoma Systems a.s.  
Jaroslav Dvořák,     Tomáš Ječmínek, 
člen představenstva     člen představenstva 


Výše uvedené zmocnění bez výhrad přijímám a současně potvrzuji, že jsem obeznámen s interními pravidly 
Zmocnitele týkajícími se jednání za společnost a zavazuji se tato pravidla dodržovat a jsem si vědom následků 
plynoucích z porušení těchto pravidel. 


V Praze dne dle data elektronického podpisu 


 


………………………………………….. 
Lukáš Jurča 



https://www.aricoma.com/
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